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INTRODUCCIÓN
INTRODUCTION

Tamarin Foundation es una fundación privada independi-
ente, guiada por el convencimiento de que todas las personas 
deben tener la oportunidad de desarrollar su potencial, 
contribuir a la sociedad y participar en las decisiones que afectan 
a su bienestar. 

Trabajamos haciendo donaciones a proyectos que ofrecen 
soluciones sostenible para Colombianos y otras comunidades 
vulnerables, que les permitan mejorar su calidad de vida. 

Apoyamos las iniciativas desarrolladas por las comunidades que 
viven cerca de donde están los problemas y que por lo tanto, son 
conscientes del contexto y la dinámica de los problemas que 
enfrentan. 

Promovemos las colaboraciones entre diferentes sectores, tales 
como las organizaciones sin fines de lucro, el gobierno y los 
sectores empresariales y diferentes géneros, religiones y etnias.

Nuestra labor se ha enfocado en el mejoramiento de la calidad de vida a través el apoyo de 
proyectos enfocados solucionar situaciones que impacten el bienestar social y el desarrollo de 
comunidades vulnerables en Colombia como demostrado en este reporte. 

La primera sección del documento presenta los resultados de los proyectos financiados por 
Tamarin Foundation en cifras y por áreas intervenidas desde el 2009 hasta el 2015. 

La segunda sección muestra los proyectos financiados en 2014 y 2015 por línea estratégica, 
los ejes guías de la fundación: 

La tercera sección muestra los logros de Tamarin Foundation y de nuestros asociados, en el 
2014 y 2015. 

Por último se presenta un resumen de la financiación a proyectos a lo largo de los dos años de 
ejecución. 

   Primera Infancia,
Niñez y Educación

   Medioambiente y 
Desarrollo Sostenible

   Generación
de Ingresos    Salud

Tamarin Foundation is an independent private foundation, 
driven by the belief that everyone should have the opportunity to 
develop their potential, contribute to society, and participate in 
decision-making processes, which have an impact over their 
wellbeing. 

We make grants to projects that provide sustainable solutions to 
Colombian and other vulnerable communities, enabling them to 
improve their living standards. 

We support initiatives developed by communities living in 
complex areas, which are aware of the context and dynamics of 
the issues faced.  

We promote cooperation among different players such non-prof-
it organizations, government and entrepreneurial sectors, and 
among different genders, religions and ethnicities.

As evidenced herein, our work has focused on the improvement of living standards through the 
support of projects aimed at offering solutions with a positive impact over social wellbeing and 
development of vulnerable communities in Colombia. 

The first section of the document presents the results of the projects financed by Tamarin 
Foundation throughout the 2009-2015 measured in figures and intervention areas. 

The second section exhibits the projects financed throughout 2014 and 2015 according to 
the strategic lines the Foundation invests in: 

The third section contains the achievements of Tamarin Foundation and our grantees 
between 2014 and 2015.

Lastly we provide a project finance summary of the two executed terms. 

   Early Childhood,
Boyhood and Education

   Environmental Issues
and Sustainable Development

   Income
Generation

   Health
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Tamarin Foundation en Cifras
(desde el 2009) 
Tamarin Foundation in numbers
(since 2009) 

Valor total de
la Inversión USD
Total investment in USD

$2.416.189

Proyectos
apoyados

Supported projects

Inversión en
adecuación y construcción

de infraestructura educativa
Investment in remodeling and construction

of educational infrastructure

1.177.613USD $

31
Integrantes

de la comunidad
beneficiados

Community
members benefitted

Mujeres
   beneficiadas
Women beneficiaries

1.023

Niñas, niños y
jóvenes beneficiados

Girls, boys and youngster beneficiaries

3137

Beneficiarios en
Primera Infancia

Early-childhood beneficiaries

10843
Familias

beneficiadas
Supported families

7182
13529

Entidades sociales
apoyadas

Grantees

24



Our Presence
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Donde hemos trabajado
Presencia en 11 Departamentos de Colombia

Presence in 11 Departments of Colombia 

BRASIL

VENEZUELA

PERÚ

ECUADOR

PANAMÁ

Cundinamarca

Chocó

Cauca

Nariño

Valle del cauca

Antioquia

Bolívar

Magdalena

Cesar

Boyacá

Santander
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Primer Infancia, Niñez y educación

Uno de los ejes principales del trabajo de Tamarin Foundation ha 
sido asegurar las condiciones que posibiliten el desarrollo 
integral de las niñas y niños en Colombia. 

Primera Infancia 
En los últimos dos años la organización ha continuado apoyando 
los esfuerzos que han realizado diversos actores a favor de 
programas de atención integral a la primera infancia en 
Colombia y proyectos para el fortalecimiento y aumento 
de cobertura de la educación. 

Se ha continuado invirtiendo en la dotación y ampliación de 
Centros de Desarrollo Infantiles (CDIs) fortaleciendo la 
formación, el cuidado y la atención de los niñas y niñas y la organ-
ización y participación de la familia y adultos comprometidos en 
las acciones con los niños. 

Adicionalmente se ha financiado la construcción de parques 
infantiles, espacios de recreación que son fundamentales para 
el desarrollo de los niños, las familias y las comunidades.

Proyectos Educación
Por otro lado, Tamarin Foundation ha identificado una oportunidad estratégica en la financiación de proyectos de 
educación, enfocando la construcción y adecuación de espacios educativos para aumentar la cobertura y calidad 
de la educación en zonas rurales.

El objetivo de la organización es promover acciones para contrarrestar las deficiencias del  sistema educativo 
Colombiano en materia de acceso y calidad.

Las reformas educativas llevadas a cabo por el Estado están arrojando resultados como es el aumento en las 
coberturas en todos los niveles escolares. No obstante se estima que existen todavía 1.1 millón de niños y niñas y 
jóvenes en edad escolar (5 a 16 años) por fuera del sistema educativo (MEN, 2013). 

Estas dificultades están asociada principalmente con factores socioeconómicos y poblacionales. 

En particular, la falta de asistencia a instituciones educativas se concentra en los hogares de menores ingresos, 
entre la población rural y los que pertenecen a comunidades étnicas (afrocolombianos e indígenas)1. 

Un ejemplo del trabajo hecho en educación por parte de Tamarin Foundation entre el 2014 y 2015 ha sido la 
financiación de la construcción en una organización educativa con el fin de ampliar el cupo de niñas que tenga 
acceso a educación primaria con un enfoque técnico-agrario en Tena, Cundinamarca. 

Se espera seguir apoyando otros proyectos educativos en zonas ruarles y con población indígena y afrocolombiana 
en los próximos años. 

Early-childhood and education 

One of the core objectives of Tamarin Foundation has been to 
guarantee the conditions that enable the integral childhood 
development in Colombia.

Early childhood  
Throughout the past two years our organization has continued 
supporting efforts of different actors that have implemented 
programs for Early Childhood Development, and projects 
to strengthen and increase education coverage of the 
country. 

We have continued financing the purchase of materials and 
expansion of Early Childhood Development Centers 
(Centros de Desarrollo Infantilesl-CDIs); thus, strength-
ening the education, care and attention of children, as well as the 
organization and participation of families and adults committed 
to the promotion of childhood development actions. 

Further, we have invested in the construction of children’s 
playgrounds, recreational spaces, all of which are fundamen-
tal for the development of children, families and communities. 

Projects Education 
On the other hand, Tamarin Foundation has identified a strategic opportunity for social investments in educational 
projects to increase rural areas education coverage and quality. 

The objective of the organization is to promote actions aimed at counteracting deficiencies of the Colombian 
educational system in terms of quality and access. 

The educational reforms that have been put in place by the state have increased access to education at all levels. 
Nonetheless it is estimated that about 1.1 million children and adolescents of school age (5-16 years-old) 
remain beyond the formal educational system. 

These difficulties are mainly related to socioeconomic and population factors. 

The lack of school attendance is most present among low-income households, rural population and ethnic 
communities (Afro-Colombian and indigenous populations). 

An example of the work done in education by Tamarin Foundation between 2014 and 2015 has been the 
construction of an educational structure to expand the quota of girls that have access to primary education with an 
agricultural focus in Tena, Cundinamarca.

We hope to continue supporting other educational projects in the rural context and with indigenous communities 
in the coming years.

  1Martha Delgado Barrera: “La Educación Básica Y 
Media En Colombia: Retos En Equidad Y Calidad”.

"Parque Infantil Yolombó"
Fundación de Atención a la 

Niñez - FAN.

"Fortalecimiento del componente de salud y 
nutrición a través de la construcción de huertas"

Fundación Genesis.



"Proyecto de Mejoramiento de la Infraestructura y Dotación
Para la Primera Infancia en el Departamento de Bolívar"
Fundación AEIOTU- Fundación Carulla.
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PROYECTOS 2014 238.762 
Valor total proyectoTítulo del proyecto: Comprometidos con la calidad de la 

Primera Infancia, Ampliación de un CDI en Amagá. 

Ubicación: Municipio de Amagá – Antioquia.

Objetivos: Mejorar la calidad de la atención y el cuidado a 
niños y niñas del Municipio de Amagá con la ampliación de un 
Centro de Atención a la Primera Infancia, que reúna las condi-
ciones para la atención holística de esta etapa del desarrollo 
humano. 

Beneficiarios: 104 niños y niñas de 0 a 5 años. 

Resultados: La inversión permitió la reforma del CDI consin-
tiendo la atención integral de 104 niños de primera infancia del 
municipio de Amagá. La adecuación de los espacios ha mejorado 
ampliamente la calidad de la atención integral a los beneficiarios 
ya que facilita que los niños y niñas reciban atención en espacios 
amplios, nuevos y apropiados a su desarrollo integral, de acuer-
do a los requerimientos de la ley vigente y de la filosofía 
pedagógica aplicada. Esta filosofía, de nombre Reggio Emilia, 
reconoce la importancia del espacio físico como el tercer maestro 
involucrado en la acción pedagógica, al par de los niños y los 
docentes.

Fundación Las Golondrinas 

Title of the project: Committed to the quality of early 
childhood, the expansion of a CDI in Amagá. 

Location: municipality of Amagá – Antioquia.

Objectives: To improve the quality of care for children in the 
municipality of Amagá with the expansion of a CDI, thus fulfilling 
the conditions necessary for this stage of human development. 

Beneficiaries: 104 boys and girls between the ages of 0 to 5.

Results: The investment allowed to renew the CDI, enabling the 
comprehensive care of 104 children in the municipality of Amagá. 
The adaptation of these educational spaces has widely improved 
the quality of comprehensive care since it has enabled children to 
receive the educational services in spacious, renovated and 
appropriate spaces according to the legal requirements as well as 
to the demands of the applied pedagogical philosophy of Reggio 
Emilia. Such philosophy acknowledges the relevance of physical 
space as a third teacher involved in the pedagogical actions. 

USD $

52.897 
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

238.762 
Total Cost of the Project

USD $

52.897 
Tamarin Foundation Investment

USD $

PROYECTOS 2014

PROJECTS 2014

CDI en Amagá
Fundación Las Golondrinas.
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38.379
Valor total proyectoTítulo del proyecto: Parque Infantil Yolombó.

Ubicación: Municipio de Yolombó  – Antioquia.

Objetivos: Mitigar en parte los daños ambientales ocasionados por 
causas naturales que se derivan de las lluvias y temporada invernal 
ocasionando deslizamientos, que dejan sin uso apropiado y efectivo el 
espacio verde en terreno declinado del Centro de Desarrollo Infantil del 
municipio de Yolombó, cuyo espacio se aprovechó para la construcción 
de un parque infantil.

Beneficiarios: 74 niños y niñas de 0 a 5 años. 

Resultados: El aporte de Tamarin Foundation hizo posible la construc-
ción del parque infantil de Yolombó, un espacio que cumplió con el 
anhelo de los niños y niñas de Yolombó, los cuales soñaban con tener un 
espacio de juego exclusivo para ellos. El proyecto ha generado cambios 
para la comunidad beneficiaria, los niños y las niñas, dado que ya 
cuentan con un escenario recreativo que les es propio y exclusivo para 
sus actividades y prácticas lúdicas, un espacio que siendo público, 
cumple con los principios de calidad, seguridad, inclusión, equidad, 
gratuidad, territorialidad, un espacio que no tienen que mediar con 
otros adultos para su acceso, dado que ha sido creado y construido para 
su uso recreativo y la satisfacción de sus necesidades y desarrollo motor.

Fundación de Atención a la Niñez - FAN

Title of the project: Children’s playground of Yolombó.

Location: municipality of Yolombó - Antioquia.

Objectives: To partially mitigate the environmental damages accrued 
through natural disasters arising from adverse weather conditions, thus 
causing landslides, and disabling the effective and appropriate use of 
green-land, outdoor areas of the Early Childhood Development Center of 
the municipality of Yolombó; the space was used to build a playground. 

Beneficiaries: 74 boys and girls between the ages of 0 and 5. 

Results: the contribution of Tamarin Foundation made possible the 
construction of the playground of Yolombó, a space that complied with 
the desire of the children belonging to such community, who dreamed 
with owning a recreational space. The project has generated changes to 
the beneficiary community, since now they have an adequate recreation-
al setting, proper for their educational and recreational activities; a space 
that being public, complies with the principles of quality, security, 
inclusion, equity, gratuity, territoriality; a space that has been created 
and built to meet their needs and motor skills development. 

USD $

28.404
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

38.379
Total Cost of the Project

USD $

28.404
Tamarin Foundation Investment

USD $

PROYECTOS 2014

CDI en Yolombó
Fundación de Atención a la Niñez - FAN.
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Genesis Foundation

47,791
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

47,791
Tamarin Foundation Investment

USD $
PROYECTOS 2014

Título del proyecto: Mis Primeros Pasos.

Ubicación: Departamento del Magdalena.

Objetivos: Compra de Materiales y Dotación para la Modalidad 
Familiar del Programa Mis Primeros Pasos en Magdalena.

Beneficiarios: 1.515 niños y niñas de 0 a 5 años.

Resultados: Los recursos solicitados se invirtieron en la modal-
idad familiar de atención a la primera infancia que se implemen-
ta en el Departamento de Magdalena. Esta modalidad busca 
atender y potenciar las capacidades de niños menores de 5 años 
que no han ingresado a la educación formal, con un acercamien-
to a su entorno familiar y comunitario a través de las Unidades de 
Atención. Estos son espacios facilitados por la comunidad en la 
cual se desarrollan encuentros educativos, procesos de acom-
pañamiento que contribuyen a la promoción de las condiciones 
del hogar y las capacidades de las familias para favorecer el 
desarrollo integral de los niños, al fortalecimiento a los miem-
bros de la familia posibilitando un óptimo aprovechamiento de 
las condiciones de nutrición, salud, aseo, seguridad, partici-
pación y educación. En los encuentros grupales se utiliza la dotac-
ión y los materiales financiados por Tamarin Foundation.

Title of the project: My first steps.

Location: Department of Magdalena.

Objectives: Purchase of materials and provisions for the family 
mode of my first steps program in the Department of Magdalena. 

Beneficiaries: 1.515 boys and girls from 0 to 5 years old. 

Results: The funds requested were invested in the family mode 
early childhood attention model, which the foundation imple-
ments in the Department of Magdalena. This method seeks to 
educate and enhance the skills of children under age 5 whom 
have not entered into the formal education system, with an 
approach to their family and community environment through 
care units. These are spaces provided by the community, which 
are used for educational sessions, follow-up processes that 
contribute to the promotion of the capacities of families to 
promote the integral development of children, to strengthen the 
skills of family members in the areas of nutrition, health, cleanli-
ness, safety, participation and education. Materials financed by 
Tamarin Foundation are used during group sessions.

CDI Zona Bananera
Fundación Genesis.
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238.782 
Valor total proyecto

Título del proyecto: Construcción de la segunda etapa del hogar de 
niñas de la Fundación Formemos.

Ubicación: Municipio de Tena - Cundinamarca.

Objetivo: Mejorar la calidad de vida de las niñas campesinas y/o 
desplazadas en  alto riesgo a través de  una casa - hogar que les garantice 
educación, formación, seguridad, alimentación y alojamiento.

Beneficiarios: 48 niñas de 6 a 16 años. 

Resultados: A la finalización de éste proyecto, la Fundación Formemos 
cuenta con un espacio propicio para el buen desarrollo físico, psicológi-
co y humano de niños y niñas campesinas y desplazados ascendiendo el 
cupo para el ingreso de 48 niñas a la casa  hogar, brindándoles óptimas 
y sanas condiciones de vivienda y educación.

La Fundación Formemos, a través de su colegio, educa a niños y niñas y 
jóvenes que viven en los hogares y una población externa campesina del 
área de influencia de la Fundación. Aprobado por la Secretaría de 
Educación de Cundinamarca, brinda educación para los niveles de 
Preescolar, Básica Primaria y Secundaria, y Media Técnica con Especiali-
dad Agropecuaria.

Fundación Formemos

Title of the project: Building of the second stage of Fudación 
Formemos` home for girls. 

Location: Municipality of Tena - Cundinamarca. 

Objective: To improve the living standards of high-risk girls from rural 
or displaced backgrounds through the construction of a housing unit that 
guarantees access to education, training, safety, food and lodging. 

Beneficiaries: 48 girls between the ages of 6 to 16. 

Results: Fundación Formemos has been provided with an adequate 
space for the physical, psychological and human development of rural 
and displaced female children, increasing the quota for the entry of 48 
additional girls to the household, thus providing optimal housing and 
education conditions.

Fundación Formemos, through its school, has been educating children, 
as well as external farmer populations of its area of influence. Approved 
by the Secretary of Education of Cundinamarca, it provides preschool, 
primary and secondary school together with agropecuary training. 

USD $

152.675
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

238.782 
Total Cost of the Project

USD $

152.675
Tamarin Foundation Investment

USD $

PROYECTOS 2014

Hogar para las niñas 
Fundación Formemos.



CDI en Yolombó
Fundación de Atención a la Niñez - FAN.
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PROYECTOS 2015

134.924
Valor total proyecto

Título del proyecto: Proyecto de Mejoramiento de la Infrae-
structura y Dotación Para la Primera Infancia en el Departamento 
de Bolívar.

Ubicación: Departamento de Bolívar.

Objetivo: Aunar esfuerzos para desarrollar una estrategia de 
fortalecimiento de la calidad de la atención integral de la primera 
infancia en el departamento del Bolívar a través del mejoramien-
to de la infraestructura y dotación de las Unidades de Servicios 
(jardines y CDIs) seleccionadas.

Beneficiarios: 1.675 niños y niñas de 0 a 5 años. 

Descripción del proyecto: Esta intervención está enmarcada 
en el proyecto de Fortalecimiento Institucional en la Costa Atlánti-
ca Colombiana con el Instituto Colombiano de Bienestar Familiar 
(ICBF) que tiene por objeto aunar esfuerzos para aumentar la 
calidad de la atención integral a la primera infancia en los depar-
tamentos de Atlántico, Bolívar, Cesar, La Guajira y Córdoba. El 
proyecto tiene 7 componentes que incluyen: i) preparación y 
alistamiento ii) socialización y diagnostico iii) acondicionamiento, 
adecuación y ambientación iv) Desarrollo profesional v) 
Seguimiento y evaluación vi) Evaluación de resultado vii) Comuni-

Fundación AEIOTU - Fundación Carulla

Title of the project: Infrastructure improvement project and 
procurement of educational material for early childhood devel-
opment in the Department of Bolivar.

Location: Department of Bolívar. 

Objective: Joint efforts to develop a an institutional strengthen-
ing strategy to enhance the quality of comprehensive early 
childhood care in the Department of Bolivar through the improve-
ment of infrastructure and material in selected services units 
(preschools and CDIs). 

Beneficiaries: 1,675 boys and girls between 0 to 5 years old. 

Description of the project: This intervention is framed 
within the Institutional Strengthening Project in the Colombian 
Atlantic coast of the Colombian Institute for Family Welfare (ICBF), 
which aims to enhance the quality of early childhood integrated 
care in the departments of Atlántico, Bolívar, Cesar, La Guajira 
and Córdoba. The project has 7 components that include: i) 
preparation ii) socialization and diagnosis iii) conditioning, 
adaptation and decoration iv)teacher training v) follow-up and 
evaluation vi) outcome assessment) communications. The specif-
ic destination of the grant was the 3rd component of the project 
in the Department of Bolívar.

USD $

100.000
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

PROYECTOS 2015

PROJECTS 2015

caciones. El proyecto tuvo como destinación específica el 3er componente del proyecto en el Departa-
mento del Bolívar. 

Resultados: La inversión ha permitido generar, a través de la adecuación de las aulas y la dotación, 
espacios pedagógicos más significativos para los niños y las niñas, que anteriormente no tenían para 
realizar sus actividades. De igual manera el impacto va más allá de lo ambiental, debido a que a nivel 
familiar se generó concientización frente al desarrollo de habilidades en los niños y en las niñas a través 
de materiales idóneos de acuerdo a su edad para que estos puedan adaptarse más al medio y a los 
cambios que se generan en él.   

También se puede observar el cambio en la motivación por parte de las maestras, debido a que el 
ambiente se ha convertido para para los niños y las niñas en un tercer maestro, y además ha generado 
en las mismas cambios en sus prácticas pedagógicas, puesto que se hace más fácil el planear las 
actividades para los niños y las niñas. A nivel administrativo generó la posibilidad de cumplir con 
dotación que antes no podían cumplir por falta de recursos, lo cual beneficio la consecución de buenos 
puntajes en los estándares de calidad del Instituto Colombiano de Bienestar Familiar. 

(Tercer componente)

134.924
Total Cost of the Project

USD $

100.000
Tamarin Foundation Investment

USD $

(3rd componente)

Results: The investment has allowed to generate, through the adaptation of classrooms and the 
purchase of educational material, significant teaching spaces for the children, who previously 
didn’t have these resources to carry out their activities. Similarly, the impact goes beyond the 
adaptation of the educational environment, since at the family level it generated awareness of 
the development of skills in children through suitable educational materials in order for them to 
easily adapt to the surrounding environment and related changes.

Another visible result has been the increase in teaching motivation, since the environment has 
turned into a third teacher for boys and girls, and it has also generated changes in related peda-
gogical practices, thus making it easier to plan educational activities. Administratively it has gener-
ated the ability to comply with the required materials, standards that the CDI could not meet due 
to lack of resources, benefiting from the achievement of sound evaluation scores in the quality 
standards of the ICBF. 

CDI en Cartagena 
Fundación AEIOTU- Fundación Carulla.
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152.673
Valor total proyecto

Título del proyecto: Dotación del Centro de Desarrollo Infantil 
Fundamor Mandiva.

Ubicación: Vereda Mandiva, Municipio de Santander de Quilichao - 
Cauca.

Objetivo: Promover el desarrollo integral holístico de los niños las 
niñas y sus familias estimulando las diferentes dimensiones del ser y 
promoviendo entornos protectores a través de estrategias pedagógicas 
participativas que favorezcan y potencialicen una adecuada inclusión y 
desempeño socio-afectivo. 

Beneficiarios: 160 niñas y niños.

Descripción del proyecto: El proyecto Dotación Centro de Desarrollo 
Infantil Fundamor Mandiva consistió en la adquisición y puesta en sitio 
de la dotación necesaria para la puesta en funcionamiento de un CDI 
para la atención a la primera infancia de la vereda Mandiva y veredas 
vecinas en jurisdicción del municipio de Santander de Quilichao en el 
norte del departamento del Cauca. Por su parte, el aporte de contrapar-
tida de Fundamor consistió en la construcción de las dos edificaciones en 
las que funcionarán los espacios de aprendizaje significativo, integrán-
dose con la cocina y comedor comunitario ya existentes.

Fundación Dar Amor Fundamor 

Title of the project: Staffing and supplies for the Early Childhood 
Development Center Fundamor Mandiva. 

Location: Mandiva, municipality of Santander de Quilichao - Cauca. 

Objective: To promote the holistic development of children and their 
families by encouraging the different dimensions of their wellbeing and 
promoting protective environments through participatory teaching 
strategies that encourage and enhance a proper inclusion and socio-af-
fective performance. 

Beneficiaries: 160 girls and boys. 

Description of the Project: The project consisted in the acquisition 
of the required materials for the operation of a CDI in Mandiva and 
neignboring areas within the areas of the municipality of Santander de 
Quilichao in the northern Cauca Department. Fundamor’s contribution 
consisted in the construction of the two buildings, which will serve as 
learning spaces and will be integrated with existing kitchen and dining 
room. 

USD $

48.557,43 
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

152.673
Total Cost of the Project

USD $

48.557,43 
Tamarin Foundation Investment

USD $

PROYECTOS 2015

Resultados: La mejor forma de evidenciar los resultados de la intervención apoyada por de Tamarin Foundation para la 
comunidad de Mandiva, es refiriendo la inexistencia de una oferta educativa para la primera infancia en el territorio, donde 
los CDI más cercanos se sitúan en el casco urbano de Santander de Quilichao y en los cuales no existen cupos para la comuni-
dad de la zona rural, en un territorio con más de 6.340 niñas y niños por fuera de una respuesta educativa para la primera 
infancia. 

En este escenario, la principal diferencia se sitúa en la posibilidad que tiene ahora la comunidad, de acceder a un espacio de 
educación y atención para la primera infancia en condiciones dignificantes, que se alinea con una propuesta metodológica 
probada y con resultados que se podrán apreciar en los niveles de desempeño y calidad de vida de la población beneficiaria.

La comunidad de Mandiva ahora cuenta con una cocina y comedor comunitarios dotados con tecnología y equipamiento de 
punta, que se traducen en la posibilidad que tendrán las niñas y niños para acceder a una alimentación acorde a sus requerim-
ientos nutricionales, en condiciones adecuadas. En el mismo sentido, la población infantil cuenta con los medios, dotación, 
juegos, mobiliario, material y ayudas audiovisuales que se requieren para el desarrollo de un proceso formativo de calidad.

Results: The best way to show the results of the intervention supported by Tamarin Foundation for the community of 
Mandiva, is referring to the absence of an educational offer for early childhood in the territory. The closest CDI are 
located in the town of Santander de Quilichao and do not have available quotas for rural children, in a territory with 
more than 6.340 girls and boys excluded from the educational system. 

In this scenario, the main difference lies in that the community now has access to a space for the attention of early 
childhood in dignifying conditions, aligned with a proven methodology and results that can be evaluated through the 
levels of performance of the beneficiary population. 

The Mandiva community currently has a kitchen and dining area endowed with top technology and equipment, result-
ing in the possibility that children will have to access a diet according to their nutritional requirements, under appropri-
ate conditions. Similarly, the child population will have access to a diet, furniture, materials and audio-visual aids 
required for a quality educational process purpose. 

CDI Fundamor Mandiva
Fundación Dar Amor Fundamor.

CDI Fundamor Mandiva
Fundación Dar Amor Fundamor.
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Título del proyecto: Fortalecimiento del componente de salud y 
nutrición a través de la construcción de huertas.

Ubicación: Departamento de Magdalena, Municipios de Santa Marta, 
Zona Bananera, Pueblo Viejo, Ciénaga, Aracataca, Departamento de 
Nariño, Municipio de Tumaco.

Objetivo: Mejorar los índices de nutrición y garantizar la seguridad 
alimentaria de los niños y los sistemas familiares a través de un trabajo 
que fomente la sostenibilidad ambiental y el trabajo en comunidad.

Beneficiarios: 2.054 niños y niñas, 3.616 familias.

Descripción del proyecto: El proyecto está enfocado a la construc-
ción de huertas en veitún CDIs de Genesis Foundation para promover 
entornos saludables a través de la recuperación y aprovechamiento de 
espacios urbanos para la producción de alimentos, plantas aromáticas y 
medicinales y fortalecer el tejido social, promoviendo la formación de 
redes, apoyo en la economía familiar, el diálogo y el intercambio de 
saberes.

Resultados: El proyecto está actualmente en ejecución.

Genesis Foundation

Title of the project: Strengthening of health and nutrition through 
the construction of community orchards.

Location: Department of Magdalena, municipalities of Santa Marta, 
Zona Bananera, Pueblo Viejo, Ciénaga, Aracataca, Department of Nariño, 
municipality of Tumaco. 

Objective: To improve nutritional rates and ensure food safety of the 
children and family systems through the promotion of environmental 
sustainability and community work. 

Beneficiaries: 2.054 children and 3,616 families. 

Project description: The project is focused on the construction of 
orchards in twenty one CDIs of Genesis Foundation to promote healthy 
environments through the recovery and use of urban spaces for the 
foodstuff production, including aromatic and medicinal plants, and to 
strengthen the social net, thus promoting the formation of networks, and 
supporting the family economy, dialogue and exchange of knowledge. 

Results: The project is currently underway. 

PROYECTOS 2015

117.425
Valor total proyecto

USD $

64.873

Valor inversión
Tamarin Foundation

USD $

117.425USD $

64.873

Tamarin Foundation
Investment

USD $ CDI en Tumaco 
Fundación Genesis.

Total Cost of the Project
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Colombia es uno de los países del mundo con mayor riqueza de 
recursos naturales. Posee el 10% de la flora y fauna mundiales, 
el 20% de las especies de aves del planeta, 1/ 3 de las especies 
de primates de América tropical, más de 56.000 especies de 
plantas y cerca de mil ríos permanentes. 

No obstante, durante los últimos veinte años, en Colombia la 
calidad del ambiente se ha deteriorado a tasas que no tienen 
precedentes, lo que ha llevado a una crisis ambiental. Crisis que 
se caracteriza por una alta tasa de deforestación, ocupación de 
áreas protegidas, alteraciones de los ecosistemas naturales 
reguladores del recurso (páramos y humedales), deterioro de los 
suelos, contaminación hídrica y contaminación atmosférica2.

A partir del 2015 Tamarin Foundation ha tomado la decisión de 
abrir campo a las inversiones sociales en temas medioambien-
tales y de desarrollo sostenible como parte de uno de sus ejes 
estratégicos. Esta acción han sido impulsadas por 2 razones 
principales: la primera siendo la deterioración del ambiente y la 
actual crisis ambiental, y la segunda entendiendo la importancia 
de impulsar el desarrollo sostenible para mejorar la calidad de 
vida y el bienestar social de la población en general y de las 
poblaciones vulnerables. 

Medio Ambiente y
Desarrollo Sostenible

Colombia is one of the countries with a huge wealth of natural 
resources. It contains 10% of the flora and fauna worldwide, 
20% of the bird species of the planet, 1 / 3 of the primate species 
from tropical America, more than 56,000 plant species and 
nearly a thousand permanent rivers.

However, during the last twenty years, in Colombia the quality of 
the environment has deteriorated at unprecedented rates, which 
has led to an environmental crisis, characterized by a high rate of 
deforestation, occupation of protected areas, alterations of 
regulatory natural ecosystems (Moors and wetlands), deteriora-
tion of the soils, water pollution and air pollution.

Since 2015, Tamarin Foundation has taken the decision to invest 
socially in environmental issues and sustainable development as 
one of its strategic axes. This action have been driven by 2 main 
reasons: the first being the deterioration of the environment and 
the environmental crisis, and the second understanding the 
importance of furthering sustainable development to improve 
the living standards and the welfare of the population in general, 
including vulnerable populations.

Environmental problems are issues of development and the goal 

  2Germán Sánchez Pérez: “Desarrollo y 
medio ambiente: una mirada a Colombia”.

Los problemas del medio ambiente son los problemas de desarrollo y la meta del desarrollo sostenible debe ser 
la de conciliar el crecimiento económico para la población en general, presente y futura, con la renovabilidad de 
los recursos, proceso que implica cambios políticos, económicos, de manejo de los recursos naturales y energéti-
cos, entre otros. 

Para impulsar dicho cambios Tamarin Foundation y sus asociados fomentan acciones para la: 

Disminución de residuos sólidos contaminantes en el territorio.
Promoción del manejo adecuado de los residuos.
Fomento de sistemas eficientes de uso del agua. 
Promoción de la protección de la flora y fauna.
Recuperación de espacios comunitarios.

A través de la educación ambiental, la implementación de sistemas de gestión de residuos y aguas y la 
salvaguardia de áreas protegidas, como la Sierra Nevada de Santa Marta.

of sustainable development must be to reconcile the economic growth for the population in general, present and 
future, with the renewability of resources; a process involving political, economic, changes in management of the 
natural resources and energy, among others.

To foster this change, Tamarin Foundation and its grantees promote actions for the: 

Reduction of solid waste pollution in the territory. 
Promotion of the proper handling of waste 
Promotion of efficient use of water systems 
Protection of the flora and fauna 
Recovery of community spaces 

Through environmental education, the implementation of waste management and water/sewage systems, and the 
safeguarding of protected areas, as the Sierra Nevada of Santa Marta.

Comunidad de Simunurwa, 
Sierra Nevada de Santa Marta

Programa Sierra Viva.

Comunidad de Jewrwa, Sierra 
Nevada de Santa Marta

Programa Sierra Viva.
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52.620
Valor total proyecto

Título del proyecto: Proyecto de construcción de casetas de almacenamiento temporal para 
el programa Sierra Viva.

Ubicación: Sierra Nevada de Santa Marta: poblados de Pueblo Bello, Simunurwa, Jewrwa, 
Birwa, Kwanimun, Businchama y Mamarwa.

Objetivo del Proyecto: Construir 6 casetas de almacenamiento temporal que permitan 
brindar una mayor sostenibilidad al programa Sierra Viva.

Descripción del Proyecto: El programa Sierra Viva, nace para hacer frente a la problemáti-
ca ambiental del manejo inadecuado de todos los residuos sólidos que durante más de 50 
años se han acumulado en la Sierra Nevada, lo que equivale aproximadamente a 7.000.000 de 
kilos de residuos sólidos. La Sierra Nevada de Santa Marta es un lugar sagrado para las culturas 
que cohabitan su territorio. Al ser una Reserva de la Biosfera, es importante propender por su 
recuperación en componentes como el Biológico, Ecológico y Cultural ante su permanente 
degradación por prácticas inadecuadas del uso de los residuos sólidos. 

El programa consiste en capacitar a la comunidad, recoger, transportar y reciclar todos los 
residuos sólidos que se acumulan en la Sierra Nevada y que por falta de recursos y conocimien-
to, las comunidades indígenas no pueden desechar de forma correcta. El programa está lidera-
do en terreno por miembros de la comunidad indígena y para ello se están generando capaci-
dades que mejoraren los procesos - por medio del diálogo se realizan capacitaciones en lengua 
nativa, se desarrolla la temática de la importancia del programa y su aprobación en reuniones 
y asambleas comunitarias, así como las actividades de recolección y transporte en gran parte 
del proceso intervienen miembros de la comunidad respetando los roles de hombres, mujeres 
y niños. 

Corporación Horizontes

Title of the project: Project of construction of waste management units for the Sierra Viva 
program. 

Location: Sierra Nevada de Santa Marta: towns of Pueblo Bello, Simunurwa, Jewrwa, Birwa, 
Kwanimun, Businchama and Mamarwa. 

Objectives: To build 6 temporary waste management units providing further sustainability to 
the Sierra Viva program. 

Description of the project: The Sierra Viva program, was created to deal with continuous 
environmental problems related to poor solid waste management in the Sierra Nevada which 
has affected the area for over 50 years. This has included approximately the equivalent to 
7,000,000 kilos of untreated solid wastes in the area. The Sierra Nevada de Santa Marta is a 
sacred place for the cultures that cohabit the territory. As a reserve of the biosphere, it is vital to 
promote its recovery in components such as the biological, ecological and cultural aspects, 
before its permanent degradation by malpractices in management of solid waste.
 
The objective of the program is to empower the community, collect, transport and recycle all the 
accumulated waste of the Sierra Nevada, which due to the lack of resources and technical 
knowledge, indigenous communities cannot correctly dispose of. The program is led by mem-
bers of the indigenous community, thus generating capacities through improved processes - 
through dialogue and trainings in native languages, that focus on the relevance of the program 
and approval thereof at meetings and community assemblies, as well as the activities for collec-
tion and transport of such process involving community members, while respecting the roles of 

USD $ 41.829
Valor inversión Tamarin Foundation

USD $

52.620
Total Cost of the Project

USD $ 41.829
Tamarin Foundation Investment

USD $

La intervención de Tamarin Foundation se enfocó en la construcción de 7 casetas para almacenar en lugar adecuado los residuos sólidos con el fin de:
1. Optimizar los recursos pedagógicos, logísticos, de comunicación y económicos.
2. Contribuir significativamente a la sostenibilidad ambiental, social y económica del programa sierra viva.   
3. Brindar identidad y posicionar la seriedad y continuidad del programa y la importancia del manejo  adecuado de los residuos. 
4. Tener amplia capacidad de almacenamiento evita las quemas de residuos o su disposición en ríos, quebradas o enterramiento inadecuado. 
5. El almacenamiento adecuado y los ahorros que conlleva, permitirá doblar la cantidad de residuos manejados con el programa. 

Resultados: A través de la inversión de Tamarin Foundation, se construyeron 7 casetas, de las cuales 6 son de tamaño estándar y una caseta es amplia 
(equivale a dos casetas aproximadamente). Las casetas facilitan el adecuado almacenamiento temporal de residuos sólidos permitiendo la optimización 
del proceso y aportando a los sostenibilidad del programa Sierra Viva. Específicamente se ha generado la posibilidad de almacenar los residuos garanti-
zando que no se mojen y facilitando así la conservación para su reciclaje y ha optimizado la logística de transporte. La comunidad ya no deja almacenados 
los residuos en su casa sino que permite llevarlos a la caseta para un correcto acopio y facilita que el transportador no haga recorridos más grandes o 
innecesarios.

El proyecto demuestra una vez más que el trabajo colaborativo y comprometido entre la comunidad beneficiaria y las organizaciones genera mejoras en 
las condiciones de vida, en este caso se ven reflejados no sólo en la conservación del hábitat de un territorio único en el mundo sino que también mejora 
de condiciones de salubridad de sus habitantes. Se ha evidenciado un cambio de hábito en las comunidades pues la disposición de los residuos se hace 
de manera adecuada acopiándolos en las casetas e incluso las mismas personas entre ellas han generado una conciencia diferente para erradicar las 
malas prácticas en el manejo de residuos.

adults and children. The intervention of Tamarin Foundation focused on the construction of 7 waste management units for to place waste in order to: 
1. Optimize the pedagogical, logistical, communication and economic resources of the program.
2. Contribute significantly to the environmental, social and economic sustainability of the program. 
3. Position the program and its continuity and the importance of adequate waste management. 
4. Have wide storage capacity to prevent the burning of wastes or disposal thereof in rivers, stream or inappropriate burial. 
5. Proper storage and the savings involved, will allow to double the quantity of waste managed by the program.

Results: Through the investment of Tamarin Foundation, 7 waste management units were built, of which 6 are of standard size and one is wider 
(approximately equals two units). The units provide suitable temporary storage for solid waste allowing the optimization of the process and contributing 
to the sustainability of the Sierra Viva program. Specifically it has generated the possibility of storing waste ensuring it does not get wet and thus facilitating 
related conservation, recycling and optimized transport logistics. The community does not  store waste  in its home but can now carry it to the unit for 
correct pick-up which facilitates the work of the transporter that doesn’t need to make unnecessary stops. 

The project proves once again that committed and collaborative work between the beneficiary community and organizations generates improvements in 
living conditions, in this case reflected not only in the preservation of the habitat of a unique territory, but also in improved health conditions  of its inhab-
itants. It has shown a change of habits in the communities as the waste disposal procedure is properly accomplished. In fact community members 
amongst each other have generated new behaviors to eradicate bad practices in waste management.

Proyectos
2015

Projects
2015



"Dotación del Centro de Desarrollo Infantil Fundamor Mandiva"
Fundación Dar Amor Fundamor.
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LOGROS
En el 2015 dos de nuestras asociadas ganaron varios premios por su 
excelente trabajo: Fundación Dar Amor - Fundamor y Corporación 
Horizontes: 

Fundación Dar Amor - Fundamor
Fundamor ganó dos premios en el 2015. El primero fue otorgado a la 
arquitecta Adriana Garrido y Fundamor por la Federación Internacional 
de Profesiones Inmobiliarias para la construcción del Centro de Desarrol-
lo Comunitario Fundamor Mandivá, en Santander de Quilichao. Tamarin 
Foundation apoyó el proyecto productivo del Centro de Desarrollo 
Comunitario de Mandivá en el 2012 y en el 2015 dotó  el área del CDI y 
comedor de la eco-aldea (ver sección proyectos 2015).

Los premios de nuestras asociadas 

In 2015 two of our grantees were given several awards for their excellent 
work: Fundación Dar Amor - Fundamor y Corporación Horizontes: 

Fundación Dar Amor - Fundamor
Fundamor won two awards in 2015. The first was awarded to the 
architect Adriana Garrido and Fundamor by the International Federation 
of Real Estate Professionals for the construction of the Community Devel-
opment Center Fundamor Mandiva, in Santander de Quilichao. Tamarin 
Foundation supported the Mandiva community development centre 
project in 2012 and 2015 endowed the CDI area and dining room of the 
center (see section projects 2015).

The second prize awarded to Fundamor was the "Impact Award" of the 
Stars Foundation. This prize is awarded to organizations that demon-
strate a clear impact in the life and development of children and adoles-
cents in vulnerable situations. The resources of the award are destined to 
continue with the purposes of Fundamor, generating changes that are 
reflected in the increased welfare and living standards of children 
adolescents and young people affected by HIV/AIDS, and population in 
situation of vulnerability in Colombia. 

Our granteeś  Awards

LOGROS

RESULTS

Historia de la arquitecta Adriana Garrido
y su ecoaldea de Fundamor (El Pais)

http://www.elpais.com.co/elpais/cali/noticias/historia-
arquitecta-adriana-garrido-y-su-ecoaldea-fundamor

El segundo premio ganado por Fundamor fue el "Impact Award" de Stars Foundation. Este premio es otorgado a las organizaciones que 
demuestran un claro impacto en la vida y desarrollo de la infancia y adolescencia en situación de vulnerabilidad.  Los recursos del premio 
son destinados a continuar con los propósitos de Fundamor de generar cambios que se reflejen en el bienestar y la calidad de vida de 
niñas, niños adolescentes y jóvenes afectados por el VIH/SIDA, y la población en situación de vulnerabilidad de toda Colombia.

Corporación Horizontes
El Programa Sierra Viva ganó en la categoría de Residuos Para Reciclar del Premio Latinoamérica Verde 2015. El Premio es la celebración 
del crecimiento de la conciencia ambiental en la región y su objetivo es reconocer públicamente a las personas que contribuyen a la 
preservación del ambiente en sus prácticas personales, corporativas, institucionales y empresariales. El Programa Sierra Viva ganó por 
ser la mejor propuesta para tratar basuras. 

Artículos sobre el programa Sierra Viva 
y el Premio Latinoamérica Verde 2015:

¡A limpiar la Sierra Nevada
de Santa Marta! (El Espectador)

http://www.elespectador.com/noticias/medio-ambiente/li
mpiar-sierra-nevada-de-santa-marta-articulo-592412

Trabajo de los arhuacos gana el Premio
Latinoamérica Verde (El Tiempo)

http://www.eltiempo.com/colombia/otras-ciudades
/arhuacos-limpian-la-sierra-nevada/16405184

Corporación Horizontes
The program Sierra Viva won in the Recyclable Waste Catego-
ry of the Latin America Green Award 2015. The prize is the 
celebration of the growth of environmental awareness in the 
region and its objective is to publicly recognize those who 
contribute to the preservation of the environment in their 
personal, corporate, institutional, and business practices. 
The program Sierra Viva won for being the best waste 
treatment proposal.



"Dotación del Centro de Desarrollo Infantil Fundamor Mandiva"
Fundación Dar Amor Fundamor.
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Uno de los logros del 2015 para Tamarin Foundation ha sido la 
visibilización de la marca de Tamarin Foundation a través de nuestros 
asociados.

One of the achievements of 2015 for Tamarin Foundation has been the 
visibility of the brand of Tamarin Foundation through our grantees and 
partners. 

VISIBILIZANDO A TAMARIN FOUNDATION 

http://www.eltiempo.com/colombia/otras-ciudades/arhuacos-limpian-la-sierra-nevada/16405184

Adicionalmente tuvimos una presencia importante en el evento de 
recaudo de la Fundación Formemos dado que la fundación hizo un 
homenaje a Tamarin Foundation por el apoyo al proyecto “Construcción 
de la segunda etapa del hogar de niñas de la Fundación Formemos.”

Additionally we had an important presence in the event of 
Fundación Formemos  which held a tribute to Tamarin 
Foundation for supporting the project of Fundación 
Formemos." 

Por último, fuimos mencionados 
en un artículo sobre el Premio 
Latinoamérica Verde con nuestra 
asociada Corporación Horizontes.

Finally, were mentioned in an 
article on the Latin America 
Green Prize with our grantee 
Corporación Horizontes.

VISIBILIZANDO
A TAMARIN
FOUNDATION 
TAMARIN
FOUNDATION
IN THE MEDIA 
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Resumen de la inversión social 2014-2015
Summary of the social investment 2014-2015

Total

Comprometidos con la calidad de la Primera 
Infancia, Ampliación de un CDI en Amagá

Fundación las
Golondrinas $ 52.897

Parque Infantil Yolombó Fundación FAN $ 28.404
Mis Primeros Pasos Genesis Foundation

Genesis Foundation

$ 47.791
Construcción de la segunda etapa del hogar de 
niñas de la Fundación Formemos Fundación Formemos $ 152.674

Dotación del Centro de Desarrollo Infantil 
Fundamor Mandiva Fundamor $ 48.557

Proyecto de Mejoramiento de la Infraestructura 
y Dotación Para la Primera Infancia en el 
Departamento de Bolívar

Fundación AEIOTU
Fundación Carulla $ 100.000

Fortalecimiento del componente de salud y 
nutrición a través de la construcción de huertas $ 64.873

Corporación HorizontesConstrucción de casetas para el Programa 
Sierra Viva $ 41.829

$ 537.025

Proyecto
Project

Organización
Organization

Costo total de la inversión en USD
Total Investment of Tamarin 

Foundation in USD
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